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UPRAVA .Hrvatske Rieči* nalazi se u „Hrvatskoj Tiskari« — UREDNIČTVO na obali br. 248. prizemno. — Tisak „Hrvatske Tiskare* (Dr. Krstelj i drug).Izdavatelj i odgovorni urednik Dr. MARKO SKOČIĆ.O G L A S I  P O  O I B J N I K U .
B roj 821Vrzino kolo.Tko je pratio dogodjaje od početka balkanskog rata, pa do najnovijeg vreme­

na, tko je te do »odjaje pomno pratio ■ i dobro bilježio što je sve htjela i ne htjela 
e v r o p s k a  diplomacija, što je sve naglasi- vala i opet poricala, sad prieteći sad u- 
v in ja v a ju ć i  se, a  uviek i bez razlike isti­
č u ć i  želju za mirom, tko je, velim, sve 
to pratio, danas mu je jasno, da je mu­
d ra  evropska diplomacija već u početku balkanskog rata zaigrala jedno veliko vr­
z in o  kolo i da iz toga vrzina kola ili ne zna' ili ne može ili ne će da izadje.»U posljednje vrieme našla se je ona u pravoj sredini tog vrzinog kola i sva prilika da ju kolo ne povuče za sobom.Vrzino je kolo bio toli naglašivani status quo, vrzino je kolo bila prietnja zbog Novog Pazara, vrzino je kolo tako- đjer. bio izlaz Srbije na more, a vrzino kolo bijaše u svojoj kulminaciji pitanje Skadra. *; Da je tako, potvrdjuju zadnji dogo- djaji. Skadar je pao i Grna Gora ga seodriče. Ali kao što i sva druga pitanjaprocijoše, a da evropska diplomacija izvrzina. kola nije izašla, tako biva i sada. Ona jednako pleše dalje u kolu vrzinu, dok izkrsne još koje novo pitanje, što bi imalp po tresti Evropom i nakvasit je kr­vlju ljudskih tjelesa.Hijf.li su autonomnu Albaniju. Vlasti neke Trojnog Sporazuma bijahu u početku protivne, ali za ljubav evropskoga mira pristadoše i na to. Sada pak hoće od,AlbanjjefiVn|što ^ ju g o u  ^j^J^i^eriOj^ da; će se i to drugo prometnuti u treće i .četvrto, dok se ue užeže evropski barut; da uništi hiljade hiljada ljudskih života j potisne Evropu nazad stotine godina.Na ovo kao da mudra evropska di-j |jJomacija nimalo ne računa.Skadar je dakle pao i Crna Gora ga se odriče. Austro-Ugarska i Italija kanda, hoće uza sve to da okupiraju Al­baniju. Ama Trojni Sporazum tomu se opire. Vrzino se kolo nastavlja u svoj .svojoj, strahoti. Diplomacija ga vodi i ona u mjernu pleše, dok narodi sviju velevlast) /podnose težko posljedice, tog diplomatskog zakrabuljenog plesa i  čekaju sa zebnjom u duši njihov sudar.Kao da je malo ljudske krvi prote­klo u ratu za oslobođjenje, kao da je malo majka zakukalo i ljuba se u crno zavilo u krvavom balkanskom ralu, kaci da nije dosta suza i nevolje ljute na Bali "kanu i u Turskoj 1...Kad se zaigra vrzino kolo, težko je £iz njega časno izaći. A ne bi li pametnije učinila mudra evropska diplomacija, da Otvoreno prizna svoje pogreške i pruži ^Evropi toli željeni mir, uzdisan od bez-;JSL010D 1SIII“.Ima više od pol godine, da je prvi itjitanj topa zagrmio krasnim Balkanskim .zemljama, da su protekli potoci krvi i oblaci topovskoga dima zastirab, svietlo dana. Ćuo se je i poklik pobjednika, vidjelo se je, kako se pblaci dima razpršuju i pokazuje se po-r tlačenoj raji sunce, ono žarko i dugo želj- •kovano sunce narodnog oslobodjenja.A onamo dolje, zalazio je turski po­lumjesec ; blijed i smrvljen, hitio je zapadu, fptije no se u podpunoj svojoj krasoti po-, kaže oslobodjenje.Eto, i Skadar je-pao, a sjajno sunce slobode, ogrijalo je svim žarom svojim, prije zapušteni narod, koji se sada grije na vrućim njegovim tracima i gleda pouzdano .sretno u divnu slobodu svoju.: Taj čas, to sretno i uzvišeno doba, medju drugima o pjevao,*je i srpski pjesnik, Crnogorac | gosp. ; Mićun| M . Pavićević u svom „Oslobodjenju".*)ć *);Cetinje. Štampano u Dri. Štamp. Kralj. Crne Gore 1913,

broj majka, ljuba i sestara, od bezbroj obitelji, koje su eto pd duge godine bez hrane i , obrane, bez pomoći ičije, koje kao ozebao sunce čekaju svoje drage i mile 1 To bi časnije bilo po nju, nego da vrzino kolo nastavlja, savijajući se i previjajufci, igrajući se mira, a tamo rat spravljajući...Poviest će krvavim pismenima zabi- lježit dogodjaje, koji su se odigravali na Balkanu kroz sedam mjeseci. Poviest će prolivenu krv u ratu za oslobođjenje i opravdati, jer je gdjekada potrebito, da se i krv, puši; ali, prolije ii se krv uslied vrzina kola, poviest će osudit kolovodje, jer ne bijaše potrebita.U svakom slučaju ne će bit laskava slova, kojima će popratit neumoljiva bo­žica Klio evropsku diplomaciju od početka balkanskog rata pa do danas. Reći će, da je ta diplomacija kroz sve ovo udesno vrieme igrala se ljudskih života, da je bila silno neiskrena, da je vodila jedno veliko vrzino kolo.I to će joj bit dosta.
Dirljivi prizori crnogorskog vieća.— Crna Gora ostavljena od sva­koga. tt-  Ganutljiv govor kralja Nikole.Kad se je uvjerio junački kralj Crne Gore, da su ga svi oni, od kojih se je pomoći nadao, ostavili na ciedilu i da jednodušno čine na nj presiju, neka po­pusti i Skadar preda u ruke velevlasti, boljna ?rga r, i^dušei, ali,,.vedra. čela,J.jeeli?. kom razbori tošću odluči zbilja ostaviti Skadar.Nego to ne bijaše milo njegovom puku, a što je glavnije, bila je jaka stranka i u samom krunskom vieću, na čelu koje stajaše general Martinović. Ova je stranka htjela pod svaku cienu, da se ostane u Skadru, da tu dočekaju Austriju i Italiju i da se mala Crna Gora, ostavljena od svakoga, potuče sa ovim dviema velikim državama.Krunsko vieće bilo je tako burno i tako su pojedini ministri žestoko iznosili razloge pro i centra, da su jaki ministar­ski glasovi odliegali i dalje od sjedničke dvorane.Prepirka medju ministrima težko da bi uspješno svršila, jer glasovi bijahu po-* dieljeni, pače do tog časa bijaše većina uz generala Martinovića. Ali u taj tren udje u dvoranu medju ministre starac Gospodar, kojega je dušom morala jutf proći strašna oluja i koju je kralj — pje­snik svladao razboritošću i herojskim sa- mopriegorom. Ta ako i kome, napu-; štenje Skadra, poslie? tolikih izjava i pro­glasa, poslie toliko prolivene krvi njegovih

Izmedju sviju pjesama, spjevanih i( slavu pobjede srpskog oružja, najljepše sU bez dvojbe pne g. Pavićevića, u kojima svija, kao kitu. crvenih ruža* divne, duboko osjećane stihove, koji govore o slavnom vijencu pobjeda, Što ih odnesoše Srbi j Crnogorci iz bojnog kola.Pjesnik, koji je uviek osjećao sa svojini narodom; kojega tuge njegove braće tište; raduje se oslobodjenju i u pjesmama ka­zuje što njegovo srce osjeća, za čim teži] nad čim plače i što ga usrećuje, što ushićuje.Iskrena ova zbirka pjesama, kazuje, da je njihov auktor vrlo darovit pjesnik. Samo onaj, koji intensivno ćuti sa svojim naro­dom,, znade da onako opjeva doba slobode pobjedničkoga slavlja i da se veseli nad novim slavnim Kosovom!Svaka se pjesma užitkom čita i knji­žica se ne odlaže .iz ruke, dok joj se i zad­nja stranica ne svrši. Ushitnim, iskrenim, divnim načinom, opjevao je vrli sin naše Slavenske Šparte, veliki čas oslobodjenja, stotine potištene braće, opjevao je osna- ženje . naroda svoga i vanredrie čine po­bjedničkih heroja-osvetnika,

junaka, hrabrih Crnogoraca, njemu je mo­ralo, crnogorskom kralju M Gospodaru, zadati preljutu bol.1 on, koji je u svojoj duši znao svladati oluju da se odreče Skadra, znao je savladati i ; drugu olujo; nastalu eto medju njegovim ministrima. -T'Netom je kralj u dvoranu ušao, po- niknuše ministri. Prisustvo; obožavanog Gospodara na njih je djelovalo kd obično i rieči u grlu zapeše, ali se duhovi niesu umirili nego su čekati što će reći Gospo­dar. I Gospodar, poznajući situaciju i va­njsku i unutarnju, progovori jakim, odlu­čnim i ganutljivim glasom iViši interesi naše zemlje zahtievaju, da u ovom težkom i nemilom času pri- gnemo glavu pred voljom Evrope. Osta­vljeni smo od svakoga, ostavljeni smo i od istih naših saveznika, kojima je naj- većma do toga, da se ra  ̂ ne produlji. Bila bi obmana da sami sutra vodimo strahoviti rat. Divim se vašem uzvišenom duhu požrtvovnosti, ali va$ u tome ne mogu ni bodriti ni sliediti. Sudbina crno­gorskog naroda meni je od Boga povje­rena. Mogao bih je staviti na kocku je­dino tada, kad bi bilo probabilnih motiva u nadu za uspjeh. Novi rat 'donio bi vam jedan lovor više; u knjigu vašeg života došla bi još jedna slavna stranica, izpu- njena slovima neumrlim vašega junačtva, ali bi možda ta stranica u (vašem životu bila zadnja. Ne, ja ne ću da tako završi vaša poviest Crna Gora je pozvana, da kao dio Evrope sudjeluje jošte u kolu, koje još nije svršilo, koje će se dalje igrati... Umirite se i sprijateljite sa dana­šnjim^ položajem. — ~>ć — - - -Lica ministara, starih i junačkih bo­jovnika, ogrezlih u ratu, pocrnjelih od puščanog praha i sunčane žege, suzam se osuše. Govor kraljev, kako je poznato, urodio je posljedicom tom, da je su dva glasa većine zaključeno, neka se Skadar napusti i tako preprieči strahoviti rat, koji bi imala da vodi mala Crna Gora sa udru­ženim velikim silama.Evo, ovako se piše poviest naroda, koji je slavan, koji će slavan ostati, jer je junačan; a junačan je, jer ljubi rodnu grudu svim žarom svoje duše i za nju je htio slavno i poginuti, da ga nije u tom heioj- skom naumu, dostojnu vječne hvale i vječ­nog spominjanja, komu je ravno junaštvo starih sinova blagosovljene i klasične zemlje Helade, predobio mudrom razboritošću kralj-pjesnik, kralj crnogorskih vitezova.Ovakav narod, ma i malen bio, ne propada. Ne propada i ne će propasti dok imade svojih Scipiona i Leonida, koji u goruću žeravu gole ruke stavljaju za ljubav i sreću roda svoga.Slava takovom rodu, slava takvim hrabrim junacima 1
Njegove su pjesme iskrene, duboko osjećane, istinite, bez pretjerivanja, pune domovinske ljubavi, junaštva, pune osjećajai plemenitosti, da se duboko, njihovi sti­hovi uvriježu u srce čitaoca. Mislim, da su njegove pjesme najbolje i da će imati naj­dostojnije mjesto izmedju sviju prigodnih Kosovskih pjesama, budući ih je spjevao junak, koji je po “Svoj prilici ratovao, u ratu rodjenog brata izgubio i taj ga gubitak nije zabolio, jer plemenita njegova duša shvaća uzvišenu svrhu, kojoj je njegov brat posve­tio život. Pun-rodoljublja i zanosa, gleda u budućnost i- vidi najviši uspjeh svoga na­roda, osvojenje grada Vukašinova. I on mu pjeva značajno, pjeva mu, kako mu nitko drugi zapjevati ne ć e :„Skadre, naš grade, počivaj u miru Dok u nas traje i posljednjeg, bila Ničija nam te ne će uzet sila 1“ *) Koliko osjećaja ljubavi, junaštva, ja­kosti ir>.odlučnosti;;u ta tri stiha I Hrvati osjećaju ljepotu tih riječi i žarka duša pje­snikova, bit će zadovoljna, kad bude znala,*) Pjesnik se je s medjutim prevario, jer Ska­dar po zadnjim viestima ne će ostat crnogorski. Ur,

Našim zasukancima.Vrlo uvaženi hrvatski župnik u ba­novini, g. dr. Juraj Cenkić, koji je u to­liko navrata tvrdom logikom i neoborivim argumentima kao učen kanonista pobio, mnoge zasukanosti naših zelota, osobito onih oko „Dana", piše u broju od po­nedjeljka zagrebačke »Hrvatske" zanimiv članak, pod naslovom : »Konfesionalna ba­za i oporbenjaštvo stranke prava". Izmedju ostaloga veli učeni pisac u tom članku slledeće:»U zadnje su naime vrieme počeli sta­noviti mladji, neizkusni katolički elementi u stranci prava izazivati smutnje, kojima, po riečima dra. Mile Starčevića, ne smije biti mjesta u stranci prava, jer ona nije vjerska, nije klerikalna stranka, već je njojzi glavna zadaća: ujedinjenje i slobo­da hrvatskog naroda. Stranka prava je dakle po riečima dra. Mile Starčevića dr- žavopravna i nacionalistička. Te dvie oznake sile stranku prava, da ona bude radikalna, bude opozicionalna.Pitam ja sada, da li straka prava može biti radikalna i oporbena, ako se postavi na konfesionalno stajalište? Da Ii te oporbenjačtvo stranke prava spojivo sa karakterom i zadatcima, recimo, katoličke konfesije ?U današnjem dualističkom sustavu Ausiro-Ugarske naša je nagodba ne samo za kraljevinu Hrvatsku, već i za Ugarsku, te čitavu monarkiju jedan ugalni kamen državne konstitucije. Pomislite si katoličkog biskupa, koji je prisegao na ustav Njego­vom Veličanstvu, apoštolskom kralju Franji Josipu« da sada .u saboru glasuje^za pre­lom izmedju Hrvastke i Ugarske! Pomi­slite si biskupa, da vjernicima u pastir­skoj poslanici dade upute, eda imadu glasovati za radikalnu državopravnu stranku, da ne smiju priznati nagodbu 11Toga ne ćete doživjeti.Nikako nije moguće, da bude stranka prava opozicionalna, ako bude stajala na katoličkoj bazi. Opet nije moguće katoli­čkoj konfesiji, da daje politici pravac u zemaljskim stvarima.Katolička baza u politici i oporbe­njačtvo političke stranke jesu inkopatibilni. Istina, bilo je pokusa u raznim zemljama, da se političke oporbene stranke postave na .katoličku bazu, ali ti pokusi padoše u vodu. Zadaća je crkve, da bude socijalni kvasac, a ne politički zakonodavac. Razne kršćansko-socijalne stranke nisu političke, već kulturne stranke; ako su političke, tad nisu opozicionalne, već guvernemen- talne. Riedko je gdje kršćansko-socijalna stranka opozicionalna. Ako jest gdje, kao na primjer u Magjarskoj. tad ona nije državopravna, već stoji na legalnoj bazi> a ne na Kossuthovom ili Justhovom po­litičkom temelju.
da je svaki stih njegov ostavio u dušama njegove braće, neizbrisiv trag.A da su, kao sa svake, tako i s for­malne strane stihovi mu krasni, to se i po sebi razumije, jer je g. Pavićević pjesnik u podpunom smislu te riječi.Ovu krasnu zbirku lirskih :pjesama> okićenih iskrenošću, patriotizmom i dubo­kim osjećajima srca piščeva, najtoplije pre-f poručam, nek se s njome upoznaju i Hrvat­ska auktorova braća i zaneseni Čitanjem* nek se dive pobjedama crnogorskog i srp­skog oružja.Taj niz malih, ali dragocjenih dragulja iz pjesnikova srca, neka resi svaku kuća na toplim žalima našega Jadrana; nek bude živa uspomena očajnih borba i suza, krvi i žudnja, kao i slavnih pobjeda naše braće Srba. A u kojoj zbirci pjesama, da uživamo više, nego li u ovoj, napisanoj od velike junačke duše, junačkoj braći?! .Rosanda.

Opozicijonalnost kršćansko-socialnih stranaka kreće se unutar uzakonjene for­me vlada vinske; unutar konstitucije zemlje, koja je stranci noll me tangere. Kako dakle stranci, prava brani, da bude konfesionalna činjenica, što je u nas jedinstvo ..vjere razbito, tako ; isto njojzi njezin nacio­nalizam, te državopravno svojstvo,, dakle njezino oporbenjačtvo, ne da, da ona bude konfesionalna. Konfesija svaka, pa bila i katolička, tomu mirne duše može re ći: »Mea pacć“ ! *Naši zasukanci neka razmišljaju o članku vrlo učenoga svećenika, koji sva­kako još izopćen nije iz crkve, što ovako piše . . .
Što pišu bečke novine 

o iznimnim stanjima.Proglašenje iznimnog stanja u Bosni i Hercegovini izazvalo je veliko čudjenje u pučanstvu zemlje.Bečke novine nastoje opravdati odluku vlade upogled iznimnog stanja te vele, da to u Bosni i Hercegovini bijaše nuždno, a da je takodjer nuždno e se proglasi i za Dalmaciju. Naglasivaju sve skupa, da je iznimno stanje uzsliedilo zbog toga, što se u Dalmaciji kao i Bosni i Hercegovini kod autonomnih ureda pokazaše momenti, koji radjaju sumnjom u lojalitet! Bečke novine urgiraju, da se iznimno stanje pro­glasi odmah i u Dalmaciji.»Neue Freie Presse* dolazi do vrlo ozbiljnih zaključaka u povodu proglašenja iznimnog stanja za Bosnu i Hercegovinu.»Zeit* doduše nešto blaže od »Neue Freie Presse0 motivira iznimne mjere, ali ih jednako opravdava i tvrđi da su bile nuždne. Evo šta »Zeit“ po prilici kaže:Zaključak bosanske vlade, da upo­trebi §  20. zemaljskog statuta, imade se shvatiti jedino sa stanovišta napetosti izmedju Austro-Ugarske i Crne Gore. Ove mjere oštro odrazuju ozbiljnost vanjskoga položaja. Mogućnost-mirnoga riješenja ska­darskog pitanja jest isključena i čas silo­vite odluke u neposrednoj je blizini. Jer je Bosna i Hercegovina najbliže područje, koje će u slučaju rata izmedju Crne Gore i monarhije biti izloženo, to su u pravo vrieme poprimljene sve mjere, da se osi­gura održanje mira u ratno doba. Progla­šenje iznimnoga stanja bilo je tim po­trebnije, što se drži, da pučanstvo iz nacijonalnih razloga ne bi svoje simpatije za Crnu Goru suzdržavalo u onoj mjeri, kako to traži ozbiljnost položaja. Sasvim je naravno, što se sa proglašenjem izni­mnog stanja nije čekalo, dok provali rat Ali činjenica, što je carska vlada1 već sada ishodila carsku odredbu, pokazuje veliku blizinu, u koju su došle ratne operacije.Xs „Mrtvih soneta11.M oja je  d u ša ...Kd zemlja, što ju olujina biesna I kiše rieka izrova na peče*—Moja je duša. Iz nje potok teče,I njom odliega jeka urnebesna.Ne sanjam više. Ruka varo-kriesna Zatvara oči moje svaku veče,A jutro dodje da brzo uteče Kroz laž i kroz bol dana zloudesna.Od mene bjež’te, jer moja je duša Otrova puna i puna je žuči;K6 zemlja strta od gršda i tuči...Još polumrtvo praznu jeku sluša,Sto oko nje se propinje i čuje,Da žića ovo malo — dalje truje.Sveto zvono.Sa gordog vrha, sa svetog zvonika Probudio me glas, što mrtve prati,I ja se digoh.... prekrstih, k6 mati Kad krstila je svoga mazenika.,.



Raspoloženje u zemlli, koje je po­stojalo i koje postoji, nije dalo povoda za tu mjeru. Do sada se nije ništa do­godilo, Sto bi zemaljsku vladu ponukalo, da suspendira slobode, te nema čina, po kojima bi se moglo govoriti, kao o opa­snosti veleizdajničkog pokreta.Medjutim dok »Zeit* piše, da je odredba za iznimno stanje potekla od ze­maljske bosanske vlade, dotle „Neue Freie Presse* veli, da je ona stvorena u mini­starskom vieću u Beču. A »Zeit* se je ( eto 1 u tom prevario, kad je rekao, da je mirno riešenje skadarskog pitanja I.Pester Loyd* hvala se pod ruku sa »Neue Freie Pressom*.Taj list u prvom redu nišani na Dalmacija. Doslovno piše:»Autonomne oblasti i zastupstva u Dalmaciji pobudile su u posljednje doba ponovno jaku sumnju u njihovu pouzda­nost, a čini se, da i u anektiranim po­krajinama nije pučanstvo drugačije raspo­loženo. Sve izgleda, da se južni Slaveni u Austriji ne će moći u sadašnjim prilikama dnigojačije držati na uzdi. Isto to vrijedi i  za anektirane zemlje. Danas poduzete mjere očito su samo preteča dal/nih od­redabaDa rečemo ml koja na sva ovu pi­saniju bečkih novina, ne će da nas čaju I ne vjeruje nam. Onda je najbolje mučati. . .
Iz hrv. i slov. zemaljaIznim no stanje u Bosni i Herce­govini.Kako je poznato, u Bosni je i Her­cegovini proglašeno iznimno stanje. Po­tanko to javlja .Korr. Bureau* ovako:»Zakonski i naredbeni list, kao i priliepljeni plakati proglašuja carskim rie- šenjem dozvoljenu odredbu zemaljske vlade od 2. svibnja, kojom se stavlja ja izvan krieposti pojedine odredbe zemaljskoga štatuta, zatim daljnje naredbe, kojima se odredjuja iznimne mjere, potrebne usJied suspenzije pojedinih ustanova zemaljskoga Statuta.Rano u jutro pnliepijeni sa proglasi, kojima se naviešta iznimno stanje. Izdano je devet naredaba. Obćinstvo je unatoč, što je kiša padala, čitalo plakate velikom pozornošću. Mnogobrojni redarstvenici i politički činovnici razvažali su se po gradu, gdje su srbska i socijalnodemokratska u- druženja imala svoja sjedišta. T a udruže­nja su razpuštena, arkivi I gotovina za- plienjena. Novine su već rano u jutro dobile obaviesti, kako se imadu držati prigodom jznimnog stanja..Sarajevoer Tagblatt" je zaplienjen. Uvedena je preventivna cenzura. Novine moraju svoje primjerke podastrti političkoj oblasti Šest sati prije roka, kad izlaze.Iz Beča javljaju, da je iznimno sta­nje u Bosni i Hercegovini provedeno za to, što se je bojati, da će Crna Gora sa­kupljene čete bacit na granicu.(Nadat se je, što bi pomenutom mo­tivacijom uvedenja iznimnog stanja i lo~ gično bilo, da će se ovo u najkraćem roku ukinuti, jer je Crna Gora popustila. O p. Ur.)

A1 zaJud, Klupko od mrtvijeh slika,U groblje svemir cieli mi obrati,I slušah kako duše mučenika Plakahu ljuto pred rajskijem vrati’.,.»Što plačeš“, klikob jednom, koga [poznah;„T4 smrt je uskrs duši, koja strada!' A on je mučb kd da s neba pada...Tad sinula mi glavom misd grozna, Što sliči onoj plačnih mučenika,Kad zvono kuca sa svetog zvonika...Ž e n a ,Zaljubljen bijah, Dodjoh k njoj i rekoh j Podaj mi ruku i čelo, što gori,1 cjelov daj mi i ne stoj daleko;Svoje mi duše sve tajne rastvori IZaljubljen bijah i pred njom sam kleko, Kd boštvo da je, Što vječnošću zbori; Uza nju dan mi kano trenut tekd,I sve ml cvalo u njezinoj zori,A! jednog mrtvog jesenskoga dana, Kad lišće pada i umire cvieće,Ona je došla i rekla: hotana/Kd lasta, kada ispred zime Heće,Odleti od nje moja ljubav tako,A osta slika žene, osta — pakd.I. D espot,
0

Književnost.Primili smo na prikaz knjigu „U  slo­bodnim časovima* od Pavla M. Ra koša. U njoj imade svega 15 što crtica što manjih pripoviesti, koje je pisac većinom tiskao u .Hrvatskom Braniku*, zatim .P r o ­svjeti*, £e jednu u .Brankovu kotu*. Kad nam vrieme dopusti, osvrnut ćemo se pobliže na ovu knjigu, kojoj je ciena 1 K, a nabavlja se kod pisca u Zagrebu, Pe- trinjska ulica broj 28.Književni program  „M atice Hrvat­sk e". Na posljednoj skupštini .M atice Hrvatske* usvojen je predtog .Matičina* tajnika prdi. dra. Alberta Bazate, kako da se pođpuni odnosno nredi izdavanje pou­čne knji2 .ee . Rad će se u tom [pogledu podieliti u tri skupine: povijest I knjiže­vnost; prirodne nauke 1 medicina i — socijalne nauke i filozofija:Prema tomu je odredjen ovaj pro­gram za izdavanje poučnih djela:L Povijest I književnost1. Povijest (obća i povijest umjetno­sti). Kao nastavak serije .Svjetska povijest* ima se izdati .Savremena povijest (Selg- nobos-Mčti) prev. Stj. Radić. Hrvatska povijest za narodne dinastije (llustrov.), priredit će Šišić. Slavenska povijest (pre­gled). Povijest umjetnosti. Priredio bi dr. Kršnjavi. Povijest slavenske umjetnosti, s osobitim obzirom na hrvatsku. Povijest glazbe.2. Književna povijest. Hrvatska knji­ževnost u dva svezka (Drechsier), Povijest novije srpske književnosti. Monografije iz hrv. književnosti. Juraj Križanić (prlredjuje V. Jagić). Ritter-Vitezovlć (V. Klaić*). Lju­devit Gaj. August šenoa. Petar Preradović Povijest glagolske književnosti nudi Mil- četić. Knjiga o hrvatskom jeziku. Izradjuje Ivšić. Pregiedna povijest slavenskih knji­ževnosti, napose Povijest ruske književno­sti (Skabičevskij, 1L dio). Povijest franc književnosti u X IX . vijeku (Skok).Osim toga bi .M . H .“ mogla nasta­viti seriju .Svjetska književnost* u mono­grafijama, u kojoj bi se moglo o ostalim predstavnicima svjetske književnosti ras­pravljati, a mogli bi uz beletriste naći mjesta i naučnjaci.1L Prirodne nauke i medicina.Biologija (u principu već prihvaćeno). Kao završetak dosadašnje serije prirodo­slovnih djela zoologija vertebrata u dvije knjige i avertebrata u jednoj knjizi, a novo izdanje prirediti o mineralogiji i geologiji s paleontologijom. Iz fizike izdati mehaniku i nauku o toplini, a novo iz- danje prirediti o magnetizmu 1 elektriciteti. Astronomija s astrofizikom. Kemija (anor­ganska i organska), s osobitim obzirom na praktičnu upotrebu (u industriji, agri­kulturi,.,), Predhistorija i etnografija.Za praktičnu primjenu tekovina pri­rodnih nauka, napose u tehnici 1 industriji,, pa uopće za sva pitanja praktičnoga Isko- rišćivanja prirodnih sila imala bi se na­stavljati „Novovjekih izuma", i to upravo u onakovim slikama, kao što je bilo u prva dva svezka. Moglo bi se pomišljati j na to, da se pojedine česti prirodnih nauka obrade u obliku monografija o ve­likim reprezitantima prirodnih nauka: Dar- win, Edislon, T e s la .. .  Posebno jedno djelo trebalo bi posvetiti čovjeku o nje­govu odnošaju k prirodi.Iz geografije trebalo bi s jednim sveskom o zemljama izvan Evrope završiti sadašnju seriju, a što prije trebalo bi pri­stupiti izdanju serije, u kojoj će biti pri­kazane zemlje, u kojima obitavaju Hrvati, njihova geografija, s obzirom na prlr. bo­gatstvo I gospodarstvo, za povijest i kul­turno stanje (Istra, Bosna i Hercegovina, Dalmacija, Hrvatska I Slavonija), Kao kod

prirodoslovne skupine bila bi od velikoga interesa knjiga u obliku monografija o znamenitim geograf. Iztražlvanjima, napose iz traži van je polarnih krajeva.U medicine trebalo bi izdati ponaj­prije jednu autonomiju i flzljologiju Čo­vjeka ; zatim jednu općen1* nauku o zdravlju, s osobitim obzirom i primjerom na druš­tvene uredbe (n. pr. zdravstvo gradova, škole itd.).Napose bi se moralo raspraviti pi­tanje o hrani, u svezi s tim o otrovima (biljevnim, mineralnim, napose nešto iz bakteriologije, pa o štetnome djelovanju alkohola i ostalih slučnih sredstava užitka). Jedno bi djelo bilo potrebno o utjecaju današnjega života I rada na živčevlje, te u svezi s tim Živčanim i t  zv. duševnim poremetnjama I bolestima.III. Socijalne nauke i filozofija.Nauka o državi. Hrvatsko -  ugarsko i državno pravo . . .  Oboje bi obradio prof. PoUĆ. Medjunarodno pravo (prijevod ili preradba, možda po Llsztu). Flnancijalni odnošaj izmedju Austrije i Ugarske, te Izmedju Ugarske i Hrvatske (Mllobar). Uzroci zločina. Borba protiv zločina. . . .  Oboje prof. ŠMović. Sociologija. Napose soc jalni pokret u XtX. vijeku. Gospodar­ske i trgovačke Ideje XIX. vijeka. Ustavna povijest hrvatska. Pravo 1 običaji hrvat­skoga naroda. Povijest pravne filozofije. Veliki državnici i političari. (Bismark, Ca- vour. Gamaetta, uladstone.) Slavenska fi­lozofija (uz suradnju doc. filozofije u slav. sveučilištima, ured. dr. Bazala). Psihologija, više kao Individualna, s osobitim obzirom na psihologiju naroda i na psihologiju gomile. Općena estetika 1 teorija umjetno­sti Umjetnost u svakidašnjem životu; na­rodna umjetnost Etika. Pedagogija : Pisma majci o duševnome razvitku djeteta. Sa- vremeni uzgoj, uz to o obrazovnim prili­kama I zavodima uopće. Slike iz povijesti pedagogije (Komenskl, Pestalozz). .Program je krasan, samo da bi se izveo I Poznajući medjutim razrožnost du­bova u .Matici Hrvatskoj*, mi smo vrlo skeptični.
Razne viesti.„Selfm adem enti" u R usiji. Russakov izdao je dvadeset 1 pet Životopisa takih Rusa, koji su potekli iz najnižih pučkih slo­jeva, te su uživali tek slabu školsku izo­brazbu, a ipak su se visoko podigli na području literature, umjetnosti, politike itd. Na čelu tih ruskih ljudi, koji su se vlasti­tom snagom uzpeli do slave i znamenitosti, jest Lomonossov. On bijaše obični ribarski dječak iz arhangelske gubernije, te je u 16, godini pobjegao iz roditeljske kuće, da u Moskvi stupi u školu, te je kasnije postao najglasovitiji ruski učenjak i spisatelj. Kao pjesnik, prirodoslovac izumitelj on je kraj svih nepovoljnih prilika ipak postao ono, što mu bijaše ciljem. Njegov život bijaše pun interesantnih epizoda. Kao mnogi gla­soviti ruski ljudi bolovao je i on od „sve- ruske bolesti", rado je dublje zagledao u čašu. Kad je bio djak u Marburgu, jednog je dana uhvaćen radi izgreda, htjedoše ga uvrstiti u prusku vojsku, te je Russakov sam pripovledao, da je tek slučajem nekim izmakao toj kobi, koja bi Rusiju lišila jed­noga od tadašnjih njenih najglasovitijih ljudi.Čovjek velikog samopouzdanja bijaše Larin, On oijaše običan seljak iz rjazanske gubernije, sve do osme godine života bi­jaše pastir, onda poslužnik u seoskoj nekoj krčmi, poslić postade Larin ugledan trgovac, koji je u Englezkoj prodavao rakiju, hljeb I ribu. Tako je postao bogat 1 stvorio cieli niz ustanova ?a Izobrazbu puka i uzgoj mladpsti. S pomoću njegove zaklade osno­

vana je u Petrogradu Larinska gimnazija, ongsam je osnovao u Lubuči (sVom rod­nom mjestu) školu, a darovao je mnogo I za jzgradnju carske biblioteke u Petro­gradu Itd.Kullbin, koji'je u mladosti radio kao pomoćnik u jednom skladištu brašna, po- slie je bio mekaničar, načinio je prvi elek­trični stroj u Rusiji, zasnovao je godine 1776. viseći most preko Neve, izgradio je model broda, koji se „bez jedara gibao na vodi” , a izumio je i koješta drugo.Olasoviti \ruski povjestničar Sabelin, auktor velikoga djela o životu ruskih ca­reva, bijaše u svojoj mladosti običan pisar, jedva je svršio pučku školu, te je postao glasoviti učenjak stoga, što se silno inte­resirao za stare dokumente, što ih je pre­pisivao.Pjesnik Nikltin bijaše prodavač u ne­kakvoj krčmi; glasoviti glumac Jakovljev bijaše prodavač u trgovini manufakturne robe; osnivač bogate ruske obitelji Demi- dova bijaše priprost kovač, za koga se po­čeo silno interesirati Petar Veliki; novčar Kokorev, osnivač Volga-Kama-banke, bijaše iz početka prodavač rakije. Nakladnik Smir- din bijaše seljački momak, koji je prvu svoju izobrazbu crpao u Moskvi kod ne­koga maloga kramara s knjigama. K ljudi­ma, što su se vlastitom snagom digli, ubraja Russakov i nekadašnjega ruskoga ministra za željeznice Chilkova, koji bijaše ponaj­prije častnik, onda obični radnik u newyorž- koj jednoj tvornici, pak strojovodja na lo­komotivi i napokon tehničar. Samo se po sebi razumije, da ima u Rusiji više od dvadeset i pet glasovitih ljudi, koji su se vlastitom snagom i energijom digli do slave i znamenitosti, ali I onih 25 ljudi, / što ih opisuje Russakov, dokazuju ono, što veli pjesnik Aksakov, da čovjek može sve da postigne, ako ima dovoljno ustrajnosti, ener­gije i lukavosti....Kako je  poginuo Hasan R iza beg. Novinar Gina Berri, koji je proživio opsadu Skadra, opisuje i smrt Hasan Rize bega, koji je prije Esad-paše bio zapovjednikom Skadra, ovako: .Esad-paša je postao za­povjednikom grada iza umorstva Hasana Rize bega, koje se je zbilo na 30. siječnja 1913. od osvetničke ruke trojice muslimana, koji nisu trpili njegovu osobu. Skadarski muslimani nisu htjeli raditi, što im je Hasan Riza zapovijedao, za to ih je on znao kaz­niti i ponizivati.Jednoć, je pozvao k̂  sebi^ poglavice muslimanske, te razpravljajući o položaju tvrdjave, reče im :— Ako vara bude data samouprava, što ćete vi?— Mi je ne ćemo — odgovoriše.— Kako to? — zapita valija začu- djeno.—  Odbili biste slobodu? Ne biste htjeli biti gospodari u svojoj kući?— Ako nas Turska napusti, 'rekoše muslimani, volimo preći pod drugu koju vlast. — Vi ste roblje I vikne Hasan Riza onoj gospodi. Treba vas šibati blatne duše II otidje sav razjaren. Za tri dana je bio iz zasjede u večer kasno na trgu pred svojim stanom ubiven iz pušaka I Živio je nekoliko sati u najvećim mukama i predao vlast u ruke Esad-paše, koji nastavi djelo obrane grada.Iz grada i pokrajine.Z a p lje n a  i njeni razlozi. U Ime Njegova Veličanstva Cara I C . K. Okružni Sud a Šibeniku i kao tiskovni riješavajuć! predlog c, k. državnog odvjetništva od 30 travnja 1913 Ss 22/13/2, sudi: I, 1) Sadržaj Ulomaka članka uvodnog pod na­slovom „30 travnja 1671" a) koji počimlje riječima „kome historija dade" I svršava r>ječiina „mirom vašvarskim"; b) od riječi „Ali proteče do „urotnicima" sudi" te c) od riječi „Austrijski" do „Veličanstvo"; 2) Sadržaj ulomaka koji počimlje riječima „Mili ste nam" do riječi „hrvatski rod dali" štampanih u broju 818 periodičnog časopisa „Hrvatska Rieč* objelodanjenog u Šibeniku dne 29 travnja 1913 tipkom „Hrvatske Tiskare" pod odgovornim ure­dništvom Dr. Marka Skočića sačinjava ad I) skrajnosti zločina uvrede članova ce- sarske kuće ex § 64 K. Z. ad 2) skraj­nosti prestupka po § 305 K. Z. II. po- tvrdjuje obavljenu zapljenu ; III. zabranjuje daljno rasprostiranje zapljenjenih ulomaka;IV. odredjuje uništenje zapljenjenih primje­raka i svih onih što bi se još mogli za- pljenlti, rastavu dotičnog štamparskog slo­ga i redovito objelodanjenje presude u zvanIČnom listu. Razlozi: ad 1). Sadržajem se vrijegja dužno poštovanje prama pre­minulom članu i predšasniku c<.sarske ku­

će (§ 64 K. Z.) ad 2). Sadržajem tog ulomka potiče se i nastoji se zavesti dru­ge indirektnim načinom na po zakonu za­branjena djela (§ 305 K. Z.).C . K. Okružni Sud u Šibeniku odio VI. dne 2 svibnja 1913 S ilo b rčlć .O sječko  operno-operetno družtvo u Šibeniku. Jučer I prekjučer davalo je osječko operno-operetno družtvo u našem gradu dvie predstave i to operu „Pro­dana Nevjesta", te sinoć operetu „Liepa Jelena".Kraljica obiju večeri bijaše gospojica Aschenbrenner. Njezin liepi glas, stalan u visini kao I u nizini, Ijubak i mio do zanosa, pak njezina izvrstna igra, izražena u svim kretnjama, te njena istančana duša, puna čuvstva i poleta: sve je to go- spojičin piev nosilo do srca publike, koja ju je neprestano obdarivala burnim plje­skom. Gospojica Aschenbrenner imade ja­mačno vrlo llepu umjetničku budućnost. Govoreći o njoj, treba takodjer naglasiti njenu izvrstnu vokallzaciju. Sve se kod nje razumi što pjeva, rieČi joj zvone oblo kao da je rodom Dalmatinka. Vokaliza- cija, kakovu gospojica posjeduje bila bi poželjna i kod mnogih sila velikih kaza­lišta. G . Oto Lubin nije promienuo u na­ma mnenje, koje smo pri njegovu nastupu izrekli, kao 1 g. Miroslav Horsky. Intere­santan je bio u „Prodanoj Nevjesti" i princIpal komedijaša, g. Aleksander Letica, koji nas je zgodnim lakrdijam/ natjerao koji put na sladak sraleh.Orkestar pod ravnanjem vriednog g. Paulsena bio je savršen u svakom po­gledu obje večeri; pjevački zbor takodjer je valjan i siguran, što osobito treba po­hvaliti, jer gdjekada i u većim kazalištima izvježbano uho čuje kakovu disonancu, dok ml tu ne čusmo do sada nijednu večer.„Llepa Jelena" nije u svemu zado­voljila. To je i shvatljivo, jer je došla na sinošnji repertoir slučajno, zbog prehlade gospojice Makušinske. Svakako ju je spa­sila svojom pojavom I odlikom gospojica Aschenbrenner uz tenora g. Dušana Mi- trovića.Da je g. Mitroviću glas u visinama nešto stalniji, bio bi od veoma jakog efekta, jer mu je sladak i topal, baš kako se i  zahtieva od začaranog ljubavnika, obožava­telje sudjene mu žene.G . Vuković ima u sebi dosta finog humora i Šale, ali je sinoć malko pretjerao, a što je pretjerano nije uviek i liepo.U ostalom „Liepa Jelena" vrlo je težak komad, a da prevelika komika ne dosadi. Slušao sam tu predstavu i u Za­grebu, i dobro se sjećam, da je na me djelovala manje od ijedne operete što sam ih u životu čuo, upravo zbog velike ko­mike, koja teško da ne dosadi, ako nije u rukam umjetnika prvoga reda.Večeras se daju „Jesenske vježbe", komad vrlo liep i po glazbi i po sadržini, pa se nadamo, da će naše gradjanstvo po- hrllt ii kazalište i dubkom ga napunit. Sile, kakove ima osječko operno-operetno društvo to zaslužuju.Z a  interurbanski telefonski spoj Šibenika, u koliko saznajemo, ponovno se je naša obćina obratila na ministarstvo trgo­vine, jer je ovo pitanje na žalost zaspalo na veliko negodovanje gradjanstva, osobito zanimanog trgovačkog i obrtničkog našeg žiteljstva. 1 u ovom pitanju vidjelo se, kako se zapostavljaju i zanemaruju interesi ovog grada, pa se svak čudom pita, za što se ovako postupa sa Šibenikom, zašto se pro­bitci jednog grada, koji se industrijalno liepo razvija, ovako nerazložlto osporavaju i neda im se maha ustanovama, koje svaka vlada nastoji ! mo^a nastojati svugdje da zavede, e da se ti probitci zajamče i una- priede? Očekivat je, da će se i u ovom pogledu popraviti nepravica nanešena Ši­beniku, i da će ovaj grad napokon bit spojen interurbanskim telefonom na način, kako se to dolikuje njegovoj industrijalnoj, trgovačkoj, u obće prometnoj znamenitosti.Z a  naš „Šu b iće v a c" družtvo, kojem je svrha njegovo poljepšanje marljivo na­stoji, da što prije budu izvedene one rad­nje, koje su najnuždnije za što zgodniji pristup i uzlaz na ovu važnu tačku. Sazna­jemo, da je udieljena od obrtne vlasti 1 dozvola za smještenje jednog pristojnog restauranta na „Šubićevcu", što je zbilja bilo poželjno i potrebito.U Splitu su uhapšena dva djaka sveučillštarca, g. Augustin Ujevlć i g> Rartulica. U stadu potonjega obavljena je l premetačina. Ujevlć je navršio tri dana zatvora, na koja je bio osudjen od Po- glavarstva, ali se iz zatvora još ne pušta*



Javljaj« nara Iz Splita, da je Ujević, <jok su ga u tamnicu vodili, izgovarao jleci Mažuranićeve, namienjene hrabrom Crnogorcu, koga su Turci nabijali na fcpfec: niti pisnu niti zubim škrinu; to da je shvatio detektiv kao otpor i  naperio m  u prsa revolver...Bilježimo bez koraenta.U Vršnom e, dtelu odlomka Boraje, potreba Satnije je neodkloniva. Ured za inetioracije na namjestništvu izradio je već odnosni projekt sa trebovnikom, obćina je stavila u izgled svoj doprinos, pa je  nadat s e , da se ne će više otezati gradnjom, koju oni Seljani čekaju, kao ozebao Sunce.Naši brzojavi.
Zaključci londonske reunije.London, 7* svibnja. Zaključci pokli­sara londonske reunije kreću se u tome, da se otpošlje crnogorskom kralju Nikoli Čestitka na promienjeno] odluci glede Ska­dra. Poziva se p blagoj formi kralj crno­gorski, da zapovjedi svojim četama, neka Skadar isprazne i predadu grad zapovjed­nicima medjunarodne flote. Na sjednici utvrdjen je bolje princip neutralizacije i me­djunarodne zaštite Albanije. Predloženo je, cla se Crnoj Ćori dadu financijalne pomoći, e joj se omogući što bolji ekonomski razvoj.

Kad će Skadar biti ispražnjen ?B eč, 8 svibnja. Danas bi imao biti Skadar ispražnjen od strane Crnogoraca i predan u ruke velevlasti.Kako je narod crnogorski doče­kao viest o ispražnjenju Skadra.Cetinje, 8 svibnja. Narod crnogorski dočekao je mirno viest o ispražnjenju Ska­dra, jer se uzda u velike teritorijalne kom­penzacije. Kad se je kralj prekjučer pojavio na ulici, narod ga je obasuo silnim ova- cijam. 1 vojska je mirna. Viesti o abdikaciji kralja izmišljene su.
Kako će se uredit Albanija.London, 8. Danas, na sjednici pokli­sara velevlasti bit će prikazan nacrt, koji će služiti kao podloga, na kojoj će se sa­graditi statut i ustav autonomne Albanije. Nacrt će izradit poslanici Austro-Ugarske i Italije.
Tko će uspostaviti red

u Albaniji.London, 8 svibnja. U diplomatskim krugovima drži se za sigurno, ako bi tre­balo poći u Albaniju i oružanom rukom uspostavit mir i red u zemlji, da će to uči­nit sve yelevlasti zajedno, a nipošto Austro­ugarska i Italija sama. Tomu se protive velesile Trojnog Sporazuma, koje hoće sva­kako da osujete svako osamljeno djelovanje Italije i Austro-Ugarske.
Novi crnogorski

ministar predsjednik.Cetinje, 8 svibnja. Kralj je imenovao novim ministrom predsjednikom Lazara Miju- Škovića, istaknutog crnogorskog političara.U „glasu Crnogorca* objelodanjeno je kraljevo priznanje bivšem ministru ge­neralu Marttnoviću, kojim mu se izriče kraljeva zahvala Što je u teškim časovima posvetio sve svoje sile Crnoj Oori i di­nastiji.
Zatvoreno treće

zasjedanje sabora.Sa rajve o , 8 svibnja. Zakonski ze­maljski list objelodanjuje naredbu o vojnim radnjama. Službeni list donio je i carsku odluku, kojom se zatvora treće zasjedanje sabora.
Uvjeti mira izmedju Turske 

i balkanskih država.mLondon, 7 travnja. Na prekjučera­šnjoj poklisarskoj reuniji predložio je Sir Edward Gtey sliedeće uvjete za definitivno zaključenje mira izmedju Turske i balkan­skih država :1. Izmedju Turske i balkanski dr­žava uspostavljaju se diplomatskih i prija­teljski odnosi.2. Turska prepušta balkanskim sa­veznicima sve teritorije, koji se nalaze zapadno od linije Eoos-Midija.3. Veltke sile pridržavaju sebi pravo odredjivanja južnih granica Albanije, po- ijeđ Egejskih otoka i položaj gore Aihos,

4. Viseća pitanja moraju se riešit na [tehničkoj komisiji, koja će se sastati u Parizu i u kojoj će biti zastupani i bal- j kanski saveznici.
U Hrvatskoj sve po starom.Budim pešta, 7 svibnja. „Buđapester Tagblatt* piše, da su neosnovane viesti, koje se šire u Zagrebu, e će biti Boroe- vić imenovan kraljevskim komisarom za Hrvatsku.Ako bi se vanjski položaj jače zao­štrio te se i u Hrvatskoj pojavili jednaki simptomi kao i u Bosni i Dalmaciji (!) da bi tada gradjevni komisar u Hrvatskoj bio zamjenjen jednim generalom. "

Papino zdravlje.Rim , 8 svibnja. Stanje sv. oca mnogo je bolje, ali mu jednako Uečnici ne dopu­štaju, da prima audiencija i da ide na šetnju.
Ruski će car na svadbu

njemačke princese.P etrograd , 7 svibnja. Zaključeno je, da ruski car Nikolaja prisustvuje svadbi njemačke princese, kćeri njemačkog cara u Berlinu.Od putovanja mogle bi ga jedino spriečiti nepredvidjene političke poteškoće.Statistika o panslavističkom pokretu.
German en

i f l^ ^ S la v v e n Norvveg.OanmVlđ'nai ftolland >Schwpden 23 2.*» 3.7 5,6 Milliontnglander **0 Million
Deutsche 73 Million en

, Polen. Serbena.-lschnT.:8uig«’JliA .ij* «uer  17 Kroaten 0 33 3sM ’«ianen
8 2 * 8.2

R ussen 88 Millianen
f̂ omanenVerschiedene

Macvaren. Turken, Rnnen.Griech..Albanesen 
87 8 7.1 4.4 t;5 Millionen PurtugiesenJtomšnen Spamefjteličner .Franzosen5 (0 17.8 33.5 39 Miilionrn
Uspjesi slavenskih naroda na Balkanu koristili su neizmjerno panslavizmu. Otkad su panslavističke namjere, da se svi Slaveni politički sjedine pod ruskom egidom, do­bile što čvršći temelj, istupa Rusija ne više kao zaštitnica pravoslavlja na istoku, već direktno kao Utočište Slavena. Otkad su Slaveni u Austriji bili politički potisnuti austro-ugarskom nagodbom od god. 1867. tražili su i austrijski Slaveni, osobito Česi, svoje središte u Rusiji, čiji se car nazivlje „car svih Slavena".Dvolično držanje Rusije u pitanju Ska­dra pokazuje dovoljno, što osobito ger­

manski narodi imaju iščekivati od pansla­vizma.Naša današnja statistika, koja pruža pregled o veličini slavenskih naroda Europe, imala bi pobuditi sveopći interes.Vladajući narodi u Europi jesu Ger­mani,-Romani i Slaveni. Cijeli kontinent na jugozapadu Europe nastavaju grčko-latinske familije, a sjevernim poluotocima i otocima narodi germanske familije, dok su na istoku skoro sve zaposjeli Slaveni. Prama-jbioju pučanstva dolazi na Germane 131,8 mili­jona, na Romane 105.3 rnil., na Slavene 133,2 milijona, a na ostale razne manje na­rode 29,7 milijona. ,

C R O A T I A "y yosiguravajuća zadruga u Zagrebu
jedini je domaći osiguravajući zavod. Utemeljena g. 1884.CENTRALA : Zagreb, u vlastitoj palači, ugao Marovske i Prera- dovlćeve ulice. PODRUŽNICE i GLAVNA ZA­STUPSTVA : Osiek, Rieka, Sara­jevo, Ljubljana 1 Novisad.
Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I., II. katTelefon 25-94Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja:
I. Na ljudski život:1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti.2. Osiguranja miraza.3. Osiguranja životnih renta.
II. Protiv šteta od požara:1. OSIGURANJA ZGRADA (kućfi, gospodarskih zgrada, tvornici, industrijalnih poduzeća).2. OSIGURANJA POKRETNINA (pokućstva, dućanske robe, go­spodarskih strojeva, blaga itd.).3. OSIGURANJA POLJSKIH PLODINA (žita, sijena itd.).
III. Staklenih ploča protiv razlupanja.Zavodska imovina u svim poslovnim granama iznosi . . . . K 3,013.332*66Prihod premija s pristojbam a.....................................................................K 1,486.297*56Isplaćene odštete od postanka zavoda .............................................. K 5,624.162*96

Sposobni posrednici i afriziteri primaju se nz porozne uvjete. 
Zastupstvo za Šibenik i okolicu 

VLADIMIR KULIĆ - ŠIBENIK

Predplaćujte se na „Hrvatsku Rieč“!
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91.Medju brodarima nasta čudnovata buka.Danski vitezi već su jurili svojoj kraljici u pomoć...A  najednom poletjelo je u zrak tisuće kapa i tisuće brodara zagrmjelo j e : „Ovdje imaš, svjetla gospodjo, nas — nas... Nek živi naša kraljica.. Zdravo, naša gospodjo...“1 čete bacile se na zemlju, zatim skupljale se oko kraljičinog bijelca, 1 neizre­civo srećnim cijenio se, ko se samo mogao da dotakne njezinog odijela, a kamo li tek bijele ručice...Mi smo dobar... pošten narod... Samo nas ne odbij... A mi ćemo ti biti vjer­niji nego moru, kojem smo se rodili na obalama..."Biskup Valdemar sav je drhtao...Takvom se svršetku svoje vojne nije nadao ni u najnevjerovatnijim snovima... Za čas nije znao, što da progovori...Mlada kraljica” bila je 'jo š uvijek medju brodarima, koji su se pri njezinoj po­javi i na njezine riječi najednom pretvorili u janjad.Kralj nije nUvjerovao svojim očima. A i njegova pratnja začudjena trla je oči...Kraljevskoj vojsci ovom zgodom bilo je, kao da se nalazi u bajnom svijetu. Vitez uz b5skupa kao da se ukočio... Ni maknuo se nije... Samo što je iz daljine spa­zio kraljicu, i ni za čas nije skinuo s nje svoje oči. Obrazina mu još uvijek bila na licu... Najednom stupio je dva koraka naprijed, a dalje nije mogao. Izgledalo je, da želi da vrlo želi, da se kroz čete progura do kraljice... Za nekoliko Časaka opet je jrokušao, ako mu to uspije... Sad je bio srećniji... A poljubio je samo njezinu bijelu baršunastu opravu... Pričinilo se, da je nešto progovorio, a ništa se nije čulo... Nove i nove rpe svjetine sa svih strana skupljale se oko kraljice...Vitez s probodenim srcem na grudima, vrlo umjetnički izradjenim na oklopu, pošao je ravno prema kralju...Jamačno ga dobro poznao... Odpasao je mač i ponudio ga Valdemaru...A kralj ga nije primio...„Slobodan si, ma ko bio, za ime te ne pitam..."A vitez se pred kraljem pristojno naklonio a za tim pogledao je na lijevu stranu kraj kralja, gdje su. sjedila na konjima tri brata — tri Černlna... A ovi se nisu obazirali na viteza tudjinca... Pošto je ovaj stajao nekoliko časaka, kao da o nečem razmišlja, najednom zadrhtao je i kao munja nestao je iz vida kraljevskoj pratnji...„Inače sam tvoj rob, kralju..."I stric biskup odpasao je mač i ponudio ga Valdemaru. ^„Zaslužio sam oštru kaznu... milosti ne molim;., taj priprosti narod osramotio me u dno duše... Kazni me..."„Striče, kaznit ćete kraljica 1“„Ona će mi opet oprostiti, a ja nisam tog dostojan../Biskup Valdemar nije se usudio ni oči da podigne.Još uvijek je drhtao u cijelom tijelu...Već se vraćala na bijelcn pobjednica današnjeg dana.Ribari se u nepreglednoj povorci‘turali oko nje i za njom...Kralj Valdemar je zagrlio, tri puta poljubio je u rumeno lice i priUsnuo je na srce, jšto je jače mogao.„Tebe je poslalo danskoj državi samo nebo..."-Kralj nije mogao dalje da gpvorij riječi mu se zaustavljale na jeziku, a glas mu krčao u grlu.Gospodin Albert Eskelsen kliknuo je u ime vitezova, što je samo jače m ogao:„T i si slava danske države, ti si radost Danaca, ti si ponos češke države i cijelog našega naroda.*.“I tisuće vitezova klicalo je kao iz jednog grla: „Ti si slava danske države, ti si radost Danaca, ti si ponos češke države i cijelog našeg naroda..."I vitezima pridružili se glasovi priprostog naroda, koji je još pred nekoliko časaka stiskao u rukama teška vesla, da bi njima pokušao, da li će se održati proti njihovom, oružju kacige, oklopi i štitovi gospode.„Bila si uzrok ove mpje današnje radosti, dušo moja, pobjednica si, o kakvoj nema nigdje ni govora u ljetopisima naše domovine, za to budi i sudija... Ni Iskre milosti nisam dostojan..."„Striče, moja je osuda praštanje...„Praštanje ^  tvoja osuda,.. Dakle ne ćeš da me kazniš..."Biskup Valdemar bacio je kacigu na zemlju, čupao je s glave sijedu kosu, a na usnice udarila mu bijela pjena... Svi su se prestrašili...„Ne će ni da me kazne, a ja sam htio da budem danski kralj... Čujete li, vifrancuski umjetnici?"Starac ustavio,se pogledima na Černinim; odmah ih je poznao I grozno senasmijao... Poludio je. Kralj Valdemar dao je znAk nekim vitezima, da ga jadnika od­vedu dalje.„Ne može biti sreće bez nesreće... Samo da nije gorel" oglasio se učeni go­spodin Eskelsen...I vama bit će moja gospodja sudija..."Kralj Valdemar progovorio je mirnoj svjetini i ljevicom je pokazao prema Draguški...„D a li mogu da sudim, muže moj, kako mi se čini najbolje?"„Tvoja riječ je moja riječ...4*„Dakle slobodni ste svih poreza... Samo očuvajte vjernost našoj porodici, koju ste obećali čas prije — od unuka na unuke..."I opet je teško opisati klicanje, od kojeg se tresao zrak skoro do Ringstedta. Brodari nisu ni mogli da se smire...Za četvrt sata valjala se prema sjeveru svjetina, kao da se more razlilo preko obale. Ribari i brodari otpratili su lijepu i dobru kraljicu sve dp Ringstedta. I drugog dana nije im se dalo da se vrate kućama na obali, koje su bile omazane glinom.Draguška sjetila se viteza tudjinca tek onda, kad je bila sama u svojoj sobi. A danas bila je previše — previše umorna i brzo se zaniela u krasnim snovima... I sad se stvorilo pred njom Sobjehrdovo lice a odmah je nestalo a ušima joj nepre­stano zvučale riječi: „T i si slava danske države, ti si radost Donaca, ti si ponos če­ške države i cijelog našeg naroda"*Trojica braće Černina i nehotice sjetili se najmladjeg brata, i to baš onda, kad je nepoznati vitez davao kralju Valdemaru svoj mač. A niko se nije dosjetio, da bi baš on to mogao da bude. A kako i za što bi došao amo L . Rado bi ostali duže vrijeme na kraljevskom dvoru; a ovdje nije im bilo opstanka... A ocu im naravno sve rekla kraljica, znali su da je živ i zdrav, a za što, da mu još više zadadu brige. Ko zna, da li ih već ne oplakuje! Već godinu i po nije ništa čuo o njima. A i kra­ljica bi volila, da još ostanu ovdje. A nije im branila i nije ih nagovarala. I jo& tog tjedna oprostili se stvorom  i vratili se u domovinu s najvrućim pozdravima od kra­ljevskog para i s dugim — predugim listom od Draguške, koje je spremio najstariji na gole grudi... (Nastavit će se).
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Izvrstno vapno, uz vrlo umjerene ciene 

dobiva se kod

I. dalmatinske tvornice vapna
u TEPLJUHU kod Siverića.

Naručbe prima te daje potanje obavjesti

Podružnica Ljubljanske Kreditne banke u Splitu.

Aistnjaislo paroMaMi) Mio na iHotice 
„ D A L M A T I A «

uzdržava od 1. maja 1912. sliedeće glavne pruge:Trst—Metković A (poštanska)P d iu k  iz Trsta ponedjeljak u 5 sati posl.podne povratak svake snbotc u 6.15 sati prije podneT rst— Metković B (poštanska)Polazak ix Trsta u četvrtak a 5 sati poslie podne; povratak svake sriede u 6.15 sati prije podne.
Trst— Metković C  (poštanska)Polazak iz Trsta o sobo tu o 5 sati poslie podn povratak o četvrtak e 6*15 sati prije podne.Trst— Korčula (poštanska)Polazak iz Tn a  a utorak a 5 sati poslić podne povratak n ponedjeljak u 6.15 sati prije podne.Trst— Šibenik (poštanska)Polazak iz Trsta a petak, a 5 sati poslić podne povratak o Četvrtak ■ 6 stti prije podne.Trst— Makarska (trgovačka)Polazak Iz Trsta zvake sriede a 6 sata pos. pod povratak svaki ponedjeljak a 1.15 posije podneTrst— Vis (trgovačka)Polazak iz Trsta b subotu a 7 sati poa. podnt povratak svaki četvrtak 7.15 pos. podne.

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA

:r PODRUŽNICA ŠIBENIK ::
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 
D I O N I Č K A  G L A V N I C A  2 ,000.000 K 
PRIČUVNA ZAKLADA U PRITIČCI 250.000

B A N K O V N I  O D J E LPRIMA UL0ŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU, I ČEK PROMETU; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA* INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA V3IEDN1NE. DE­VIZE SE PREUZ1MLJU NAJKULANTNIJE. IZPLATE NA SVIM MJESTIMA TU I INOZEMSTVA OBAVLJAJU.SE - - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -M J E N J A Č N I C AKUPUJE I PRODAJE DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET NIČE« ZAL0ŽN1CE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE PRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO 0DPLAĆ1VANJE OSJEGURANJE PROTI GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI ZIJA SREĆAKA I VRIEDNOSTNIHl PAPIRA BEZPLAT > - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ ODBITKA.Izvrstna roba!
U z  tv o rn ič k e  c ie n e !

Marko MarkovinaS p l i tIza Prokuratlve (vlastiti stan). T e le fo n  9 3 .Tek. račun kod Filialke Banca Commerc. Triestlna.
I. ZASTUPSTVO i SKLADIŠTE Etemit za moderne krovove — postavlja po spedalnim radnicima.Clevl od cernmike Dimnjaci „Pločice B za kuhinje, hodnike itd.Stakla prosta i ornamentalna Peći glinene | postavlja po spedalnim Sparherde ) radnicimaPapendek tanki i debeli Zahodi porculane kompletni — posuda, daščica, sprema za vodu i dr.

2. GRADJEVNO PODUZEĆEovlašteno Dozvolom c. k. Namjcstništva u Zadru, Jzvadja sve radje svoje struke. 
3. PRVA SPLITSKA MUEKARNA. Vlastita pomješča putem Poljuda, Prodaj i Mljeka, Onjoja, Praščića za razplod — amerikanske i njemačke pasmine.Naslov za pisma i telegrame :»Marko Markovina — Split".

komad

KO ŽELI ZDRAVLJAneka pohodi glasovito
Spijetsko sumporno kupalište

NAGY I DRUGkoje posjed uje, kako već poznato, najljekovitiju mineralnu vodu u Evropi. U  jednoj litri sadržano je 3!*5 grama razne soli. — Otvoreno djelu godinu.
Prospekte šalje uprava.

Š I B E N I K .

INSAM & PR1M0THS t  Ulrich, Groeden (Tirol).

c za go sp od u ............................... . . . .ispodu biele i u b o ja m a ...........................  „ze g o s p o d je ......................... ........................  BDječje p re g a č e ...................................................................................... „Izvrstne košulje za go sp o d je ............................................. ..... . „Bječve za gospodu 12 pari .............................................................jake bječve za gospodje 12 p a r i ........................................ .....Rubci u bojama za glavu 12 k o m ad a....................................Žepni rubd u bojama m „ ....................................Žepni rubci, fini, bleli ,  „ ...................................
Adolf Zucker i-i Plzenj (ćeska).Veliki izbor rublja. — Prodaja u svim zemljama. — Cienfci badava i franko

K 1-70 1*70 1*35 1 — -■80 -6 0  
1*20 3*60 4-80 3*60 1*50 1 30

S JESAM LI PLATIO PREDPLATU ?

jtipirtft rida)« iz Mela-za
Kipovi svetaca, oltari, propovjedao nice 
križni putevl razpela, jaslice itd. Katalog uzor? ka s clenama daje se badava. Z a dottaiu nurulbe do itaclje uključio sa tkrtnjom, ns pluća naručitelj,

Odprem a putnikaUsve strane svijetas ifo A tt na prugama
Hamburg - Newyork  

H am burg- Philadelphia
-Argoniina I Hambnrg-Mnxloo 

Hnraburj-BrailUJa Hambnrg-Afrlkn
f r i  Hamtmrg-Canada Hamburg-Enfllesktt

I Haraburg-FranOMik«Zabavna pomorska putovanja.Polovan ja oko »vi jela, vo/.nje na Istok, u latofau Indl|u% o južnu Ameriku, ta vožnjo po aredounnooi m ori. Pvtoranja na SJovcr do Dromhelrea, na otok Island, na sjeverni kap I Spltzborgaa.V o laji po NJli>
Upuie aa lajju 1 da|a botpU tM .

Hamburg-Amerika Linie,odio sa pola (ka, Hamburg.Zastupstvo tt Trstu: Hamburg-Amerika Linia General, agentura za Primorje, Via Porporelle.

T R I S S I NZa moje gumene vrbee „Trissin*, koje su se pokazale kao najbolje i koje vinogradarski stručnjaci hvale, pružam jamstvo, da isti uzprkos sunca, kiše i rose, moraju 14 dana na lozi uzdržati.U jednom kilogramu imade oko 4.000 komada.
Rudolf OesterreicherBeč, II. Llllenbrunngasse 10.

SMREČAKA
crvenih, ovogodišnjih, suhih 
i zdravih, koju mu drago
- kolikoću kupuje tvrtka -

BRAĆA MAKALE
ŠIBENIK

uz najveće dnevne cijene i 
najpovoljnije uvjete.

N O V O  1 ZR A D JE N E  
:: R A D N IČ K E  K N JIG E  ::

- S L U Ž B O V N E  K N JIG E  - 3§ N A B A V L JA JU  S E  U
*  HRVATSKOJ TISKARI — —
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Hrvatske narodne posloviceuredio V. J. Škarpa, ciena knjizi broširano K 5.—, a uvezano K  6.—> nabavlja se kod »HRVATSKE TISKARE- u Šibeniku i u svim knjižarama.

H R V A T S K A  T I S K A R A
(Dr. Krstelj i drug) Šibenik (Dalmacija).

Veliko skladište svih vrsti tiskanica za župske 
i obćinske urede.

Tiskanice izradjene su na finom i trajnom papiru, a cijene su im 
veoma nizke. Pri narućbam za veću točnost, uz broj popisa valja 

naznačiti i naslov tiskanice.

Izradjuje sve vrsti posjetnica, poziva za zabave i koncerte, jestve- 
nike, diplome, cienike, protokole, brošure itd. itd.Za sokolska družtva imamo naročite Clischće i znakove, te smo u mogućnosti svaku naručbu izvršiti na podpuno zadovoljstvo. Naročito smo snabdjeveni krasnim slovima za izradbu svake vrste i veličine plakata. Čista papira svake vrste i količine, kao i obvoja prodajemo uz vrlo nizke ciene.

Svi poslovi izvršuju se najvećom preciznošću i vrlo brzo.

Vlastita knjigovežnica
obskrbljena svim potrebnim i najmodernijim strojevima kao i onim 
za rezanje, perforiranje, pozlaćivanje i t. d. Uvezuje sve crkvene 
knjige, Missale, protokole, brošure, te sve radnje u knjigovežku 

struku zasjecajuće.

Napomenuti nam je, da smo svim radnjama, kao 
i papiru i tiskanioama oiene znatno snizilia


